
 

 

 

 

CLIENT FUND WITHDRAWAL INSTRUCTION 客戶提款指示 

Client Name: 
客戶名稱：________________________________________________ 

Account No: 
帳戶號碼:________________________________ 

Contact No： 
聯絡電話. : ________________________________________________ 

Date : 
日期 : _______________________________ 

 
Withdrawal Amount 
提款金額 

CCY 貨幣:  □ All Balance 全部餘額 : 

 

□ Amount  金額 : 

 

 
 

Withdrawal Method 提款方法 : 
 

 
□ Cheque支票 : 

□ 
 

 

 

 

 

 

Deposit to my/our 存入本人/吾等 : 

□ bank account that provided in securities account在證券賬戶中提供的銀行賬戶 

□ other bank account名下其他銀行戶口 : 

Bank Name銀行名稱: ______________________________________________________ 

Account No.帳戶號碼: ______________________________________________________ 
 
#Remittance Bank Details for Chats/T.T (if applicable) 接受匯款銀行資料 (如適用) 

- Address 地址: _____________________________________________________________________ 

- SWIFT/BIC Code 銀行國際代碼: _______________________________________________ 

- Intermediary Bank’s ( if applicable) *中轉銀行(如適用) : 

 ∙ Name 名稱:_______________________________________________________________________ 

 ∙ Address 地址:_____________________________________________________________________ 

 ∙ Account No.帳戶號碼:_______________________________________________________ 

 ∙ SWIFT/BIC Code銀行國際代碼號:_____________________________________________ 

□ Local Remittance  
- Chats 本地匯款  

( Fee費用: HKD 300.00) 

 
 
 
 
□ Overseas Remittance 
  - T.T 海外電款  

( Fee費用: HKD500.00) 

plus correspondent bank’s 

charges if applicable 

另加海外受款銀行收費

(如適用) 
□ 

 
 

Cheque Collection 領取支票 :   

□ in person 本人 

□ by the authorized person below 授權以下人士代領取:  

Name 名稱: ___________________________________ID No. 身份證號碼: ___________________ 

*Authorized person must present the relevant identification documents for Collection .  

獲授權人必須出示有關身份證明文件。 

*We are willing to bear all consequences and losses for entrusting a third party to collect the cheque on behalf  

of us. 吾等願意就委託第三者代取支票承擔一切後果及損失。 

 
 
 

 

 
 

Signature of Client / Business Chop  

客戶簽名/公司蓋章  

 
 
 
 

 

—————————————————— 
 
 
 
Remarks 備註: 

1. Client may call our Customer Services Department / your AE to make withdrawal instruction, or Complete “Fund Withdrawal Form” 

and fax / email it to us.   

客戶可致電本公司客戶服務部/你的客戶經紀作出提款指示，或填寫「提款表格」並傳真/電郵致本公司。 

2. Withdrawal notification after 11:00 am will be processed on next trading day.  

上午 11:00 後收到的提款通知，將視為下一個交易日之提款處理。 

3. Our Company will not issue a cheque payable to Third-Party.  

  本公司不會發出第三者為抬頭的支票。 
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